
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης Φεβρουαρίου 2006

για τη συγκρότηση ομάδας εμπειρογνωμόνων υψηλού επιπέδου σχετικά με ψηφιακές βιβλιοθήκες

(Το παρόν κείμενο ακυρώνει και αντικαθιστά το κείμενο που δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα L 46 της
16ης Φεβρουαρίου 2006, σ. 32)

(2006/178/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Με το άρθρο 157 της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας ανατίθεται στην Κοινότητα και στα κράτη
μέλη η μέριμνα για την εξασφάλιση των αναγκαίων προϋπο-
θέσεων για την ανταγωνιστικότητα της βιομηχανίας της Κοι-
νότητας. Στο άρθρο 151 προβλέπεται ότι η Κοινότητα συμ-
βάλλει στην ανάπτυξη των πολιτισμών των κρατών μελών και
σέβεται την εθνική και περιφερειακή πολυμορφία τους, ενώ
ταυτόχρονα προβάλλει την κοινή πολιτιστική κληρονομιά.

(2) Με την ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο «Η στρατηγική
i2010 — Ευρωπαϊκή κοινωνία της πληροφορίας για την
ανάπτυξη και την απασχόληση» (1) αναγγέλθηκε η ανάληψη
εμβληματικής πρωτοβουλίας σχετικά με τις ψηφιακές βιβλιο-
θήκες.

(3) Στην ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο «i2010: ψηφιακές
βιβλιοθήκες» (2) (εφεξής αποκαλούμενη «η ανακοίνωση»)
γνωστοποιήθηκε η δημιουργία ομάδας εμπειρογνωμόνων
υψηλού επιπέδου με θέμα τις ψηφιακές βιβλιοθήκες που
θα συμβουλεύει την Επιτροπή σχετικά με τον βέλτιστο
τρόπο αντιμετώπισης των προκλήσεων οργανωτικού, νομικού
και τεχνικού χαρακτήρα σε ευρωπαϊκό επίπεδο.

(4) Στη λευκή βίβλο για την ευρωπαϊκή πολιτική στις επικοινω-
νίες (3), η οποία εγκρίθηκε από την Επιτροπή την 1η
Φεβρουαρίου 2006, αναφέρεται ο ουσιαστικός ρόλος που
μπορούν να διαδραματίσουν οι ψηφιακές βιβλιοθήκες παρέ-
χοντας στους ευρωπαίους πολίτες ελεύθερη πρόσβαση σε
πληροφορίες σχετικά με την Ευρώπη, μέσω τεχνολογιών
των πληροφοριών.

(5) Η ομάδα πρέπει να συμβάλει σε κοινώς απόδεκτή στρατη-
γική προοπτική για τις ευρωπαϊκές ψηφιακές βιβλιοθήκες.

(6) Η ομάδα πρέπει να απαρτίζεται από εμπειρογνώμονες με
μεγάλη ειδίκευση σε θέματα ψηφιακών βιβλιοθηκών, οι
οποίοι θα διορίζονται με προσωποπαγή ιδιότητα.

(7) Κατά συνέπεια πρέπει να συγκροτηθεί η «ομάδα υψηλού
επιπέδου για ψηφιακές βιβλιοθήκες» και να καθοριστούν
λεπτομερώς οι αρμοδιότητες και οι δομές της.

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Με την παρούσα συγκροτείται από την Επιτροπή «ομάδα εμπειρο-
γνωμόνων υψηλού επιπέδου σχετικά με ψηφιακές βιβλιοθήκες»,
εφεξής καλούμενη «η ομάδα».

Άρθρο 2

Καθήκοντα

H Επιτροπή δύναται να συμβουλεύεται την ομάδα για κάθε ζήτημα
που αφορά την υλοποίηση της πρωτοβουλίας σχετικά με τις
ψηφιακές βιβλιοθήκες, όπως ορίζεται στην ανακοίνωση.

Τα καθήκοντα της ομάδας είναι:

— να συμβουλεύει την Επιτροπή σχετικά με τον βέλτιστο τρόπο
αντιμετώπισης των οργανωτικών, νομικών και τεχνικών προβλη-
μάτων σε ευρωπαϊκό επίπεδο·

— να συμβάλει στη δημιουργία κοινώς αποδεκτής στρατηγικής
προοπτικής για τις ευρωπαϊκές ψηφιακές βιβλιοθήκες.

Άρθρο 3

Σύνθεση — διορισμός

1. Ο Γενικός Διευθυντής της ΓΔ «Κοινωνία της πληροφορίας και
Μέσα επικοινωνίας» ή ο εκπρόσωπός του είναι αρμόδιος για τον
διορισμό των μελών της ομάδας. Τα μέλη θα διορίζονται ως εμπει-
ρογνώμονες υψηλού επιπέδου με μεγάλη ειδίκευση σε θέματα
ψηφιακών βιβλιοθηκών.
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(1) COM(2005) 229 τελικό.
(2) COM(2005) 465 τελικό.
(3) COM(2006) 35 τελικό.



2. Η ομάδα αποτελείται από έως και 20 μέλη.

3. Ισχύουν οι ακόλουθες διατάξεις:

— Τα μέλη διορίζονται προσωποπαγώς ως εμπειρογνώμονες υψη-
λού επιπέδου σε θέματα ψηφιακών βιβλιοθηκών και οφείλουν
να συμβουλεύουν την Επιτροπή ανεξάρτητα από κάθε εξωτερικό
επηρεασμό.

— Ο διορισμός των μελών θα γίνει ώστε, στο μέτρο του δυνατού,
να εξασφαλίζεται κατάλληλη ισορροπία όσον αφορά:

— το εύρος εξειδίκευσης·

— τη γεωγραφική προέλευση·

— το φύλο.

— Η ομάδα θα περιλαμβάνει εμπειρογνώμονες από τις ακόλουθες
κατηγορίες:

— οργανισμοί διατήρησης της μνήμης (βιβλιοθήκες, αρχεία,
μουσεία)·

— συγγραφείς, εκδότες και πάροχοι περιεχομένου·

— κλάδος ΤΠΕ (π.χ. μηχανές αναζήτησης, πάροχοι τεχνολο-
γίας)·

— επιστημονική και ερευνητική οργανισμοί, πανεπιστημιακό
περιβάλλον.

— Τα μέλη δεν επιτρέπεται να ορίζουν αναπληρωτή που θα τους
αντικαθιστά.

— Τα μέλη διορίζονται για διετή ανανεώσιμη θητεία. Παραμένουν
στα καθήκοντά τους έως ότου αντικατασταθούν ή λήξει η
θητεία τους.

— Μέλη που δεν είναι πλέον σε θέση να συμβάλλουν αποτελεσμα-
τικά στις εργασίες της ομάδας, που υποβάλλουν την παραίτησή
τους ή που δεν τηρούν τους όρους της πρώτης ή της πέμπτης
περίπτωσης της παρούσας παραγράφου ή του άρθρου 287 της
συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, είναι
δυνατόν να αντικατασταθούν για το υπόλοιπο χρονικό διάστημα
της θητείας τους.

— Τα μέλη αναλαμβάνουν κάθε έτος ενυπόγραφα την υποχρέωση
να ενεργούν προς το δημόσιο συμφέρον και υποβάλλουν
δήλωση σχετικά με την ύπαρξη ή όχι συμφέροντος που ενδε-
χομένως θα αμφισβητούσε την αντικειμενικότητά τους.

— Τα ονόματα των μελών δημοσιεύονται στον δικτυακό τόπο της
ΓΔ «Κοινωνία της πληροφορίας και Μέσα επικοινωνίας». Η συλ-
λογή, επεξεργασία και δημοσίευση των ονομάτων των μελών
γίνεται σύμφωνα με τις διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 45/2001.

Άρθρο 4

Λειτουργία

1. Η ομάδα προεδρεύεται από εκπρόσωπο της Επιτροπής.

2. Σε συμφωνία με την Επιτροπή, είναι δυνατόν να συγκροτη-
θούν υποομάδες για την εξέταση επιμέρους ζητημάτων βάσει προ-
διαγραφών που ορίζει η ομάδα· οι υποομάδες διαλύονται μετά την
επίτευξη των στόχων τους.

3. Ο εκπρόσωπος της Επιτροπής δύναται να ζητήσει από εμπει-
ρογνώμονες, ή από παρατηρητές με συγκεκριμένη ειδίκευση σε ένα
θέμα της ημερήσιας διάταξης, να συμμετάσχουν στις εργασίες της
ομάδας ή της υποομάδας εφόσον τούτο κρίνεται χρήσιμο ή/και
απαραίτητο.

4. Απαγορεύεται η διάδοση πληροφοριών που αποκτώνται από
τη συμμετοχή στις εργασίες της ομάδας ή της υποομάδας, εφόσον
η Επιτροπή επισημάνει ότι οι εν λόγω πληροφορίες αφορούν θέματα
εμπιστευτικού χαρακτήρα.

5. Η ομάδα και οι υποομάδες της συνεδριάζουν κατά κανόνα σε
χώρους της Επιτροπής, σύμφωνα με τις διαδικασίες και το χρονο-
διάγραμμα που έχει καθορίσει η τελευταία. Η Επιτροπή παρέχει
γραμματειακή υποστήριξη. Στις εν λόγω συνεδριάσεις δύνανται να
συμμετάσχουν και άλλοι υπάλληλοι της Επιτροπής που έχουν ενδια-
φέρον για την παρακολούθηση των εργασιών.

6. Η ομάδα θεσπίζει τον εσωτερικό κανονισμό της με βάση τους
πρότυπος διαδικαστικούς κανόνες που έχει εγκρίνει η Επιτροπή (1).

7. Η Επιτροπή δύναται να αναδημοσιεύσει, στην αρχική γλώσσα
του σχετικού εγγράφου, κάθε σύνοψη, συμπέρασμα ή επιμέρους
συμπέρασμα ή έγγραφο εργασίας της ομάδας.

Άρθρο 5

Δαπάνες συνεδριάσεων

Η Επιτροπή καλύπτει τα έξοδα ταξειδίου και διαμονής των μελών
της ομάδας, των εμπειρογνωμόνων και παρατηρητών σε συνδυασμό
με τις δραστηριότητες της ομάδας, σύμφωνα με τις ισχύουσες δια-
τάξεις στην Επιτροπή. Τα μέλη δεν αμείβονται για την εκτέλεση των
καθηκόντων τους.
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(1) SEC(2005) 1004, παράρτημα III.



Άρθρο 6

Έναρξη ισχύος

Η απόφαση αρχίζει να ισχύει από την ημέρα της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης. Εφαρμόζεται έως την 31η Δεκεμβρίου 2008. Η Επιτροπή αποφασίζει, πριν από την εν λόγω ημερομηνία,
σχετικά με πιθανή παράταση της.

Βρυξέλλες, 27 Φεβρουαρίου 2006.

Για την Επιτροπή

Viviane REDING

Μέλος της Επιτροπής
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